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HANS HÁTIGN KONUNGUR 
NOREGS: 

Herra HANS EMIL HUIT- 
FELDT, sérlegan sendiherra 
sinn og ráðherra meö um- 
boöi i Kaupmannahöfn; 

HANS HATIGN KONUNGUR 
SVH>JÖDAR: 

Hérra, OSKAR ANTON HER- 
MAN EWERLÖF, serlégan. sendi- 
herra sinn og ráðhèrra. meö 
umboöi i Kaupmannahöfn; 
sem, meö gildu umboöi, hafa 
komiö sér saman um eftir- 
farandi greinar: 

I I 

1. grein. 
GrjaldJ)rot, sem urskuröäö 

kefir veriö i einhverju samn- 
ingsrikjanna, nær einnig til 
eigna skuldunauts i hinum 
rikjunum. 

Um meöferöina å slikum 
eignum gilda, sé ekki Öðruvisi 
ákveðið i eftirfarandi grein- 
um, lagaakvseöi DeÉs, rikis, 
sem gjaldj^rötaskiptin eru ur- 
skurðùð, i, um Pær takmark- 
anir, semgjaldjjrotiö hefiri för 
meö sér å umráðarétti skuldu- 
nauts yfir eigrium smurn, svo 
og um J>aö, livaöa eignir 
tilheyri búinu, eöa hægt er 
aö draga undir J>aö meö 
riftun gjörninga, um réttindi 
og skyldur skuldunauts meo- 
än sténdur å gjaldJ>rota- 
skiftum; um stjorn og meo- 
ferö büsins, um rétt kröfu- 
hàfa og annara: rétthafa til 
t)ess aö leita fullnægju i 
gjaldJ)rotabüinu, og um út- 
hlutun, nauðasamninga og 
önnur lok gjäldJ)rotaskipta. 

Eignir, sem ekki veröa 
yfirleitt ,.,notab-ar , til fullnægju 

; REPUBLIKKEN FINNVANDS 
PRESIDENT: 

Republikkens CHARGE 
D'AFFAIRES A. 1. i Kjøben- 
havn, Dr. phil. RAGNAR Nu- 
MELIN; ,, 

HANS MAJESTET KONGEN 
AV SVERIGE: 

Sin overordentlige Sende- 
mann og befullméktigede Mi- 
nisteriKj øbenhavn, Hr. OSKAR 
ANTON HERMAN EWERLOF; 

Hvilke, behørig befulImek- 
tigede, er kommet overens om 
f0lgende artikler: 

Artikkel 1. 
Konkurs som er apnet i en 

av de kontraherende stater, 
skal også omfatte skyldnerens 
formue i de andre stater. 

Med hensyn til sådan for- 
mue anvendes, hvis ikke 
annet er bestemt i de følgen- 
de artikler, de i førstnevnte 
stat gjeldende lovbestemmel- 
ser om de innskrenkninger 
konkursen medfører i skyld- 
nerens adgang til å råde qver 
sin formue, om hvad der hører 
til boets masse eller gjennem 
omstøtelse kan inndras i 
massen, om skyldnerens ret- 
tigheter og plikter under kon- 
kursen홢 om bestyrelsen og be- 
handlingen av boet, om for- 
dringshaveres og andre ret- 
tighetshàveres dekningsrett i 
konkursen, om utlodhinger; 
om akkord og om avslutning 
av konkursen. 

F ormuegj enstander' som 
efter loven 'i den stat hvor 홢 de 

REPUBLIKEN FINLANDS 
PRESIDENT: ! 

Republikens ÖH ARGE D ' AF- 
F AIRES A. i. t  ''Köponh'aåä, 
fil. dr. RAGNAR NUMELIN; 

HANS MAJESTÄT KONUN- 
GEN AV NORGE: R 

Sin Envoyé extraordinaire 
och Ministre plénipotentiaire 
i Köpenhamn, Herr HANS 
EMIL HulTFELDT; "  ! 
vilka, därtill '-b'ehö'tige'n' be- 
fullmäktigadé, överenskom- 
mit pm följande artiklar: 

Artikel 1. 
Varder någon försatt i kon- 

kurs i fördragsslutande stat, 
skall konkursen omfatta jäm- 
väl gäldenärens egendom i 
annan fördragsslutande stat. 

I fråga om sådan egendom 
skola, där ej annat följer 
av vad här nedan stadgas, 
lända till efterrättelse de i 
förstnämnda stat givna lag- 
bestämmelser om konkursens 
inverkan på gäldenärens rätt 
att råda över sin egendom, 
om vad till konkursbo hörer 
och om återvinning till kon- 
kursbo, om gäldenärens rät- 
tigheter och skyldigheter un- 
der konkurs, oin boets för- 
valtning, om borgenärers be- 
talnings- och förmånsrätt, om 
utdelning samt om ackord och 
avslutande a v konkurs ' 

Egendom, som enligt lagen 
i den stat, där den finnes, 


